
1. Nella Fantasia
Nella fantasia io vedo un mondo giusto
상상 속에서 나는 정의로운 세상을 봐요
Li tutti vivono in pace e in onestà
그곳에서는 모두가 평화롭고 정직하게 살아가죠
Io sogno d'anime che sono sempre libere
난 늘 자유로운 영혼을 꿈꿔요
Come le nuvole che volano
 하늘을 나는 구름처럼
Pien d'umanità in fondo all'anima
마음속 깊은 곳에 깃든 인류애여
Nella fantasia io vedo un mondo chiaro
상상 속에서 나는 맑은 세상을 봐요
Lì anche la notte è meno oscura
그곳에서는 밤조차 덜 어둡죠
Io sogno d'anime che sono sempre libere
나는 늘 자유로운 영혼을 꿈꿔요
Come le nuvole che volano
하늘을 나는 구름처럼
Nella fantasia esiste un vento caldo
상상 속에는 따뜻한 바람이 존재해요
Che soffia sulle città, come amico
도시 위로 부드럽게 스며들어 친구처럼 다가오
죠
Io sogno d'anime che sono sempre libere
난 늘 자유로운 영혼을 꿈꿔요
Come le nuvole che volano
하늘을 나는 구름처럼
Pien d'umanità in fondo all'anima
마음속 깊은 곳에 깃든 인류애여



2. You raise me up
When I am down and, oh my soul, so weary
내 마음이 우울하고, 나의 영혼이 많이 지칠 때
When troubles come and my heart burdened be[11]
어려운 일들을 만나서 마음이 무거울 때
Then, I am still and wait here in the silence
그럴 때면, 나는 모든 것을 멈추고 이 조용한 자리에서 기다려요
Until you come and sit awhile with me
당신이 찾아와서 잠시 나와 함께 앉아 있어줄때까지
You raise me up, so l can stand on mountains
당신은 나를 높이 올려 산꼭대기에 설 수 있게 해주고 
You raise me up, to walk on stormy seas 
당신은 나를 높이 올려 폭풍이 부는 바다를 걷게 해줘요
lam strong, when I am on your shoulders
당신의 어깨 위에 올라설때 나는 강한 사람이 되고
You raise me up, to more than I can be
당신은 나를 높게 올려 나의 한계를 넘어서게 해줘요



3. 내일로 가는 계단
내일로 가는 계단
그곳에 열린 문
미래를 향한 그 길
행복을 약속해
모두가 풍요로운 세상
저 뒤에서 우릴 기다려
내일로 가는 계단
찬란하게 빛나네

모두가 평등하게
꿈 꿀 수 있는 곳
새하얀 하늘 위에
써 나갈 새 역사
은빛 바다 위 반짝이는
빛이여 이 밤을 밝히라
미래로 가는 계단
만인을 위한 나라

내일로 가는 계단
과거는 잊고
내일로 가는 계단
새 꿈을 찾아
내일로 가는 계단
모두가 꿈꿔왔던
따라서 인류의 꿈으로
인류의 꿈으로
내일로 가는 계단
활짝 열린 문
우리를 이끌어 주소서
더 큰 미래로 가자
내일로 가는 계단
저길 봐
어디든지 가보자



힘찬 발걸음
다 함께
다 함께

새로운 생각으로
가득한 미래여
무한한 가능성들
내일을 노래해

누구나 상상하는 모든 것을
이뤄 낼 수 있는 곳
우릴 향해 손짓해
모두 환영한다고

내일로 가는 계단
함께 앞으로
내일로 가는 계단
과거는 버려
내일로 가는 계단
모두가 평등한 세상
그래 한 번 믿고 가볼게
우리 품으로
내일로 가는 계단
손을 뻗어봐
우리를 이끌어 주소서
만인이 왕인 나라
내일로 가는 계단
저길 봐
어디든지 가보자
힘찬 발걸음
다 함께
다 함께

가슴을 활짝 펴고



미래로 떠나자
찬란한 태양 아래
저 빛의 바다로
한 번도 느껴보지 못한
자유가 넘실대는 세상

내일로 가는 계단
멋진 희망으로
내일로 가는 계단
과거는 버리고
내일로 가는 계단
자 행진곡을
시작해
모두의 행복을 위해



4. My love - Westlife

An empty street, an empty house,
텅 빈 거리,텅 빈 집안
a hole inside my heart
내 마음속의 공허함
I'm all alone
나는 혼자예요
The rooms are getting smaller
방들은 점점 작아지는것 같아요
I wonder how, I wonder why
어떻게 그러는지,왜 그러는지
I wonder where they are
그들은 어디에 있는지 알고싶어요
the days we had,
우리가 보낸 날들,
the song we sang together
함께 부른 노래들
And oh my love
오 내 사랑
I'm holding on forever
난 영원히 여기서 기다릴겁니다
Reaching for a love that seem so far
멀게만 보이는 사랑을 잡기 위해
So I say a little prayer
그래서 작은 기도를 올립니다
And hope my dream will take me there
그리고 내 꿈이 날 그곳으로 데려다 주길 바래요
Where the skies are blue
하늘이 파란 곳
to see you once again my love
내 사랑그대를 다시 보기 위해서
Over seas from coast to coast
해외 방방곡곡으로



To find the place I love the most
내가 제일 좋아하는 장소를 찾아
Where the fields are green
들판이 푸른 곳
To see you once again, my love
그대를 다시 보기 위해,내 사랑
I try to read, I go to work
난 무언가를 읽어보려 하기도 하고,일을 가고,
I'm laughing with my friends
친구들과 함께 웃기도 합니다
But I can't stop
하지만 난 멈출수 없네요
to keep myself from thinking
생각에서 나 자신을 해방시키는것이
I wonder how, I wonder why,
어떻게 그러는지, 왜 그러는지
I wonder where they are
그들은 어디있는지 알고싶어요
the days we had,
우리가 보낸 날들,
the song we sang together
우리가 같이 보낸 노래들
And oh my love
오 내 사랑
I'm holding on forever
난 영원히 기다릴겁니다
Reaching for a love that seem so far
멀게만 보이는 사랑을 잡기 위해
So I say a little prayer
그래서 작은 기도를 올립니다
And hope my dream will take me there
그리고 내 꿈이 날 그곳으로 데려다 주길 바래요
Where the skies are blue
하늘이 파란 곳



to see you once again my love
내 사랑그대를 다시 보기 위해서
Over seas from coast to coast
해외 방방곡곡으로
To find the place I love the most
내가 제일 좋아하는 장소를 찾아
Where the fields are green
들판이 푸른 곳
To see you once again,
그대를 다시 보기 위해,내 사랑
To hold you in my arms
그대를 내 품에 안기 위해
To promise you my love
그대에게 내 사랑을 약속하기 위해
To tell you from my heart you're all I'm thinking of
내가 생각하는 모든 것을 모두 그대에게 말하기 위해
Reaching for a love that seem so far
멀게만 보이는 사랑을 잡기 위해
So I say a little prayer
그래서 작은 기도를 올립니다
And hope my dream will take me there
그리고 내 꿈이 날 그곳으로 데려다 주길 바래요
Where the skies are blue
하늘이 파란 곳
to see you once again my love
내 사랑그대를 다시 보기 위해서
Over sees from coast to coast
해외 방방곡곡으로
To find the place I love the most
내가 제일 좋아하는 장소를 찾아
Where the fields are green
들판이 푸른 곳
To see you once again, my love
내 사랑 그대를 다시 보기 위해



So I say a little prayer
그래서 작은 기도를 올립니다
And hope my dream will take me there
그리고 내 꿈이 날 그곳으로 데려다주길 바래요
Where the skies are blue
하늘이 파란 곳
to see you once again my love
내 사랑그대를 다시 보기 위해서
Over sees from coast to coast
해외 방방곡곡으로
To find the place I love the most
내가 제일 좋아하는 장소를 찾아
Where the fields are green
들판이 푸른곳
To see you once again. 그대를 다시 보기 위해
my love~
내사랑



5. 바람의 노래 
살면서 듣게 될까
언젠가는 바람의 노래를
세월가면 그때는 알게될까
꽃이 지는 이유를
나를 떠난 사람들과 만나게될 또 다른 사람들
스쳐가는 인연과 그리움은 어느 곳으로 가는가
나의 작은 지혜로는 알수가 없네
내가 아는건 살아가는 방법뿐이야
보다많은 실패와 고뇌의 시간이
비켜갈수 없다는걸
우린 깨달았네
이제 그 해답이 사랑이라면
나는 이세상 모든것들을 사랑하겠네
나를 떠난 사람들과 만나게될 또 다른 사람들
스쳐가는 인연과 그리움은 어느 곳으로 가는가
나의 작은 지혜로는 알수가 없네
내가 아는건 살아가는 방법뿐이야
보다많은 실패와 고뇌의 시간이
비켜갈수 없다는걸
우린 깨달았네
이제 그 해답이 사랑이라면
나는 이세상 모든것들을 사랑하겠네
보다많은 실패와 고뇌의 시간이
비켜갈수 없다는걸
우린 깨달았네
이제 그 해답이 사랑이라면
나는 이세상 모든것들을 사랑하겠네
나는 이세상 모든것들을 사랑하겠네
이세상 모든것들을 사랑하겠네



6. 어쩌다 마주친그대 - 송골매

어쩌다 마주친 그대 모습에
내 마음을 빼앗겨 버렸네

어쩌다 마주친 그대 두 눈이
내 마음을 사로잡아 버렸네

그대에게 할 말이 있는데
왜 이리 용기가 없을까

말을 하고 싶지만 자신이 없어
내 가슴만 두근두근

답답한 이 내 마음 바람 속에 날려 보내리

피어나는 꽃처럼 아름다운 그녀가
내 마음을 빼앗아 버렸네

이슬처럼 영롱한 그대 고운 두 눈이
내 마음을 사로잡아 버렸네

그대에게 할 말이 있는데
왜 이리 용기가 없을까

말을 하고 싶지만 자신이 없어
내 가슴만 두근두근

바보 바보 나는 바보인가 봐

그대에게 할 말이 있는데
왜 이리 용기가 없을까

말을 하고 싶지만 자신이 없어
내 가슴만 두근두근
아~~~~
바보 바보 나는 바보인가 봐


